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č. 215/2025 
 

 
 
 
 
 

 

 



Mesto Vranov nad Topľou na základe § 6 odst.1 zákona SNR č. 369/1990 Zb. 
o obecnom zriadení v  znení neskorších zmien a ustanoveniami a § 4 odst. 5 
písmeno a) bod 2 a 5 zákona  č.369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení 
neskorších predpisov  

  v y d á v a  pre územie  mesta Vranov nad Topľou  t o t o  

Všeobecne záväzné nariadenie   
o  udržiavaní čistoty a verejného poriadku na území mesta Vranov n ad Top ľou 

 

na ktorom sa uznieslo Mestské zastupiteľstvo vo Vranove nad Topľou v súlade s       
§ 11 ods.4 písm. d) a e) zákona SNR číslo 369/1990 Zb. o obecnom zriadení, v znení 
neskorších zmien a doplnkov.  

Článok I 
Účel nariadenia 

 
Toto všeobecne záväzné nariadenie (ďalej len „nariadenie“) upravuje 

povinnosti vlastníkov, správcov a užívateľov nehnuteľností a verejných priestranstiev, 
ako aj obyvateľov a návštevníkov mesta Vranov nad Topľou (ďalej len „mesta“)          
s cieľom dosiahnuť čistotu a verejný  poriadok na území mesta. 

 
Článok II 

Základné pojmy 
 

Na účely tohto nariadenia sa rozumie: 
a) verejným poriadkom je súhrn pravidiel správania sa na verejnosti. Tento 

súhrn tvoria pravidlá uvedené v právnych normách, ako aj pravidlá správania 
sa, ktoré nie sú právne vyjadrené, ale ich dodržiavanie je podľa všeobecného 
názoru a presvedčenia nevyhnutnou podmienkou riadneho spoločenského 
spolunažívania vo verejnom záujme, 

b) verejným priestranstvom je ulica, námestie, park, trhovisko a iný priestor 
prístupný verejnosti bez ohľadu na vlastnícke vzťahy slúži na všeobecné 
užívanie, 

c) zariadením na verejnom priestranstve (ďalej len „zariadenie“) je predmet, 
ktorý je trvalo alebo dočasne umiestnený na verejnom priestranstve ako sú 
napríklad predajné stánky, kiosky, sezónne exteriérové posedenia, lavičky, 
koše na odpadky, hracie prvky na ihriskách, mobilná zeleň, sochy, pamätníky, 
fontány, reklamné, propagačné a informačné zariadenia, stĺpy verejného 
osvetlenia a elektrického vedenia, zastávky MHD, zariadenia elektrických 
káblových rozvodov, 

d) chodníkom je komunikácia, alebo časť cesty určená pre chodcov, ktorá je 
spravidla oddelená od vozovky alebo priliehajúceho terénu výškovo alebo 
iným spôsobom, 

e) zeleňou sa rozumie súbor živých a neživých prvkov usporiadaných podľa 
estetických zásad do viacfunkčných kompozícií, ktoré utvárajú alebo dopĺňajú 
prostredie, pričom do zelene sa zahŕňajú aj spontánne vzniknuté porasty, 



f) spevnenými plochami verejného priestranstva sú plochy, na ktorých je 
vykonávaná taká povrchová úprava, ktorej výsledkom je najmä iný ako zemitý 
alebo trávnatý povrch, 

g) kontajnerové stojisko je drobná stavba alebo vyhradený priestor, ktoré slúžia 
alebo slúžili na umiestnenie zberných nádob. 

 
Článok III 

Pravidlá dodržiavanie čistoty a poriadku na verejnom priestranstve 
 
1. Každý je  oprávnený užívať verejné priestranstvá spôsobom zodpovedajúcim ich 

charakteru a účelu v súlade s právnymi predpismi upravujúcich ich užívanie 
a zároveň sa musí zdržať akýchkoľvek činností, ktorými by mohlo dôjsť 
k znečisteniu, či poškodeniu verejného priestranstva, nehnuteľností, zariadení 
verejného priestranstva, nehnuteľností, znečisteniu zložiek životného prostredia  
a narušeniu prírodnej rovnováhy ( pôdy, verejnej zelene, vodných tokov, 
podzemných vôd, a ovzdušia,  ktoré by boli v rozpore s verejným poriadkom.  

 
2. Verejné priestranstvo je možné užívať aj iným spôsobom ako v odseku 1 tohto 

článku len na základe súhlasu príslušného orgánu verejnej správy. Udržiavanie 
čistoty verejných priestranstiev, je spoločnou záležitosťou všetkých právnických    
a fyzických osôb podnikajúcich na území mesta, ako aj všetkých obyvateľov        
a návštevníkov mesta. Verejné priestranstvo sa zakazuje znečisťovať. 

 
3. Na verejných priestranstvách sa zakazuje :  

a) odhadzovať, či odkladať odpad mimo odpadových nádob na to určených         
(papier, obaly, zvyšky jedlá, ohorky z cigariet a pod.), 

b) odkladať domový odpad alebo odpad z miestnych prevádzok do malých 
odpadových nádob alebo v ich blízkosti,  

c) umiestňovať zberné nádoby a označené vrecia na komunálny odpad okrem 
nevyhnutne potrebného času pred ich odvozom alebo vyprázdnením,  
s výnimkou umiestnenia v kontajnerových stojiskách 

d) znemožňovať odvoz komunálneho  resp. iného odpadu parkovaním, 
zastavením resp. státím vozidla pred stojiskami kontajnerov  a na prístupovej 
komunikácii k stojiskám, 

e) zametanie odpadu a predmetov na verejnú zeleň, do vodných tokov                 
a verejných studní, na zelené pásy, pod schody, lavičky kvetináče, vyklepávať 
alebo prášiť šatstvo, koberce a pod. najmä z okien, balkónov a loggií, 

f) skladovať tovar na komunikácii dlhšie ako 3 hodiny,  
g) kolesami vozidiel znečisťovať verejné priestranstvo (roznášať blato 

a nečistoty), 
h) znečisťovať prostredie unikajúcimi prevádzkovými kvapalinami z motorových 

vozidiel alebo prepravovaných nákladov, 
i) umývať a čistiť motorové vozidlá, okrem skiel a svietidiel čistou vodou bez 

obsahu 
j) chemických prípravkov, mimo miest na to určených, 
k) vstupovať do fontány mesta, 
l) premiestňovať, znehodnocovať a poškodzovať zariadenia na nich umiestnené, 
m) umiestňovať  inzeráty, propagačné materiály a plagáty na miesta, ktoré nie sú 

na to určené, 



n) maľovať, striekať, lepiť a iným spôsobom umiestňovať texty a obrazce na 
miesta, stavby a zariadenia, ktoré nie sú na to určené, 

 
4. Vlastník nehnuteľností hraničiacej s verejným priestranstvom je povinný : 

a) udržiavať nehnuteľností v takom stave, aby nečistoty z nich pochádzajúce 
neznečisťovali a nepoškodzovali verejné priestranstvo, neprekážali pri jeho 
využívaní, neohrozovali bezpečnosť a práva iných osôb a nenarúšali vzhľad 
a životné prostredie mesta, 

b) udržiavať nehnuteľnosť v takom stave, aby nedošlo k premnoženiu hmyzu 
a hlodavcov, resp. iných nežiaducich živočíchov, v prípade potreby vykonať 
dezinfekciu, deratizáciu a dezinsekciu, 

c) zo striech odstraňovať nahromadený sneh, prípadne ľadové kvaple, aby 
nedošlo k ohrozovaniu života a zdravia osôb, 

d) udržiavať zeleň v náležitom stave, najmä kosením trávy, strihaním                  
a ošetrovaním drevín, upravovať prerastajúce vetvy a konáre stromov a krov 
tak, aby neprekážali chodcom, cyklistom, neohrozovali ich bezpečnosť, 
nebránili cestnej premávke, nezakrývali dopravné značky a informačné tabule. 

 
Článok IV 

Zodpovednos ť za znečistenie verejného priestranstva 
 
1. Čistením verejného priestranstva sa rozumie jeho zametanie, zmývanie, 

polievanie, vyzbieranie odpadu, odstránenie buriny, blata, prípadne iných 
nečistôt. 
 

2. Každý, kto svojou činnosťou spôsobí znečistenie alebo poškodenie verejného 
priestranstva, je povinný ho na vlastné náklady uviesť do pôvodného stavu, resp. 
vykonať nápravu. V opačnom prípade znečistenie odstráni správca a to na 
náklady toho, kto znečistenie resp. poškodenie spôsobil. 

 
3. Zvolávateľ zhromaždenia1 alebo podujatia je povinný pri zabezpečovaní riadneho 

priebehu zhromaždenia na verejnom priestranstve dávať účastníkom záväzné 
pokyny týkajúce sa dodržiavania poriadku a čistoty na verejnom priestranstve a 
zabezpečí bezodkladne po skončení zhromaždenia alebo podujatia vyčistenie 
verejného priestranstva na ktorom sa zhromaždenie konalo a to do 2 hodín od 
ukončenia . 

 
4. Vlastníci, prevádzkovatelia obchodov alebo užívatelia reštaurácií, terasových 

zariadení, kultúrnych zariadení a poskytovatelia služieb, sú povinní zabezpečiť 
čistotu a poriadok vo svojom bezprostrednom okolí, prípadne pozemku, vrátane 
prístupového chodníka počas prevádzkovej doby a po jej ukončení. 

 
5. Prevádzkovatelia dočasných zariadení, sú povinní umiestniť v bezprostrednom 

okolí prevádzky dostatočné množstvo nádob na odpad a zabezpečiť ich 
pravidelné a riadne vyprázdňovanie. 

 
 
 

                                                           

1
 Zákon č.84/1990 Zb. o zhromažďovacom práve v znení neskorších predpisov 



Článok V 
Zimná údržba verejných priestranstiev 

 
1. Zimnú údržbu verejných priestranstiev, zjazdnosť miestnych komunikácii 

a schodnosť chodníkov zabezpečuje mesto Vranov nad Topľou prostredníctvom 
oddelenia verejnoprospešných služieb najmä pluhovaním, zhŕňaním, prípadným 
odvozom snehu a posypom vhodným materiálom v závislosti od poveternostných 
podmienok. 

 
2. Mesto Vranov nad Topľou zabezpečuje výkon zimnej údržby podľa Operačného 

plánu zimnej údržby  tak, aby bola zabezpečená : 
a) zjazdnosť križovatiek, ulíc s premávkou verejnej dopravy, zastávkových 

jazdných pruhov, 
b) priechodnosť nástupných plôch zastávok verejnej dopravy, priechodov pre 

chodcov, schodov, 
c) priechodnosť  zberných komunikácii a komunikácii s veľkými stúpaniami, 
d) priechodnosť chodníkov. 

 
3. Pri tvorení poľadovice na komunikáciách je povolené používať zmes inertného 

a chemického materiálu. 
 
4. Zakazuje sa : 

a) umiestňovať sneh a ľad zo súkromných pozemkov na chodníky, vozovky 
a verejné priestranstvá, 

b) hromadenie snehu, ľadu na miestach, kde by boli zatarasené priechody pre 
chodcov, prístupy a príjazdy k stojiskám kontajnérov na odpad, vjazdy , 
vchody do budov, prístupy k zastávkam verejnej dopravy, kanalizačné vpuste 
a pod., 

c) zakazuje sa odpratávanie snehu z chodníkov alebo vjazdov na verejné 
komunikácie. 

 
5. Miesto uloženia snehu určeného pre odvoz z verejných priestranstiev určuje 

oddelenie životného prostredia mesta Vranov nad Topľou. 
 
 

Článok VI 
Ochrana verejného poriadku 

 
1. Všetky osoby sú povinné zachovávať celoročne nočný pokoj, ktorý je stanovený 

od 22.00 hod. do 06.00 hod.. Zakazuje sa rušiť nočný kľud. Toto obmedzenie sa 
nevzťahuje: 
a) na posledný a prvý deň roka, 
b) pri kultúrnych, spoločenských a športových akciách usporadúvaných mestom 

pre širokú verejnosť, za podmienok zabezpečenia verejného poriadku zo 
strany mesta a zúčastnených strán, 

c) na činností, ktoré nemožno vykonať v inom čase a to najmä úpravy 
komunikácií, 

d) čistenia, umývania, zimnej údržby komunikácií, odstraňovania havárií 
inžinierskych sietí a pod. 

 



2. Podmienky predaja zábavnej pyrotechniky na verejných priestranstvách upravuje 
príslušné VZN o používaní pyrotechnických výrobkov na území mesta Vranov nad 
Topľou. 

 
3. Niektoré podmienky držania psov upravuje VZN o niektorých podmienkach 

držania psov na území mesta Vranov nad Topľou . 
 
4. Niektoré podmienky chovu zvierat upravuje VZN o  podmienkach držania zvierat 

a ich chovu na území mesta Vranov nad Topľou. 
 
5. Okrem zákazu fajčenia podľa zákona č. 377/2004 Z.z. o ochrane nefajčiarov 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov sa 
zakazuje fajčiť na verejných trhoviskách a na cintorínoch.  

 
 

Článok VII 
Kontrola 

 
 
Kontrolu dodržiavania tohto nariadenia vykonáva mestská polícia a poverení 
pracovníci mesta. 
 

Článok VIII 
Sankcie 

 
Sankcie za porušenie  tohto nariadenia upravujú osobitné právne predpisy2. 
 
 

 
Článok IX 

Zrušovacie ustanovenia a ú činnos ť 
 

Pokiaľ  v  tomto  všeobecne  záväznom  nariadení nie je podrobnejšia úprava, 
odkazuje sa na zákon zákona § 6 odst.1 zákona SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom 
zriadení v  znení neskorších zmien a ustanoveniami a § 4 odst. 5 písmeno a) bod 2 
a 5 zákona  č.369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov. 

Na  tomto všeobecne záväznom nariadení mesta Vranov nad Topľou sa 
v súlade so zákonom č. 369/1990 Z.z. o obecnom zriadení v znení neskorších zmien 
a doplnkov   u z n i e s l o  Mestské zastupiteľstvo vo Vranove nad Topľou a to dňa 
30.10.2025, uznesením číslo 191/2025 . 

Návrh všeobecne záväzného nariadenia  o  udržiavaní čistoty a verejného 
poriadku na území mesta Vranov nad Topľou v súlade so zákonom  č. 369/1990 Z.z. 
o obecnom zriadení v znení neskorších zmien a doplnkov bol vyvesený na 
pripomienkovanie občanom dňa 08.10.2025  a zvesený dňa 23.10.2025 . 

     
                                                           

2
 zákon č.  71/1976 Z.z.. o správnom konaní v znení neskorších predpisov a 372/1990 Z.z.o priestupkoch 

v znení neskorších predpisov 
 



Dňom  účinnosti tohto  všeobecne  záväzného nariadenia sa zrušuje 
Všeobecne  záväzné nariadenie mesta Vranov nad Topľou  o udržiavaní čistoty, 
ochrane životného prostredia a ochrane nefajčiarov na území mesta Vranov nad 
Topľou č. 69/2005. 

Toto všeobecne záväzné nariadenie o udržiavaní čistoty a verejného poriadku na 
území mesta Vranov nad Topľou nadobúda účinnosť 20.11.2025.  

Schválené všeobecne záväzné nariadenie číslo o udržiavaní čistoty 
a verejného poriadku na území mesta Vranov nad Topľou bolo vyvesené dňa 
03.11.2025    a  zvesené dňa  19.11.2025. 

 

 

            Ing. Ján Ragan                                                  Ing. Imrich Kónya 
             primátor mesta                                                          prednosta MsÚ 
 


